Návrh občanského zákona 2008
Návrh se snaží oddělit manželství (§ 545 až § 654) a rodičovství (§ 658 až § 809 respektive až § 856, ale zde jde o pěstounství a ostatní věci spojené s náhradní výchovou). To je významná a klíčová novinka v rodinném právu. 

Hned § 658 definuje manželství takto:

„Manželství je trvalý svazek muže a ženy vzniklý způsobem, který stanoví tento zákon.“ 

Nezmiňuje se tedy nijak o takzvaném „účelu manželství“, jak to je v současném zákoně v § 1 odstavec 2. Tím dává návrh jasně najevo, že už manželství považuje výhradně za trvalé společenství 2 osob bez jakéhokoli vztahu k rodičovství. Což, jak už jsem napsala, zdůrazňuje oddělenými ustanoveními pro rodičovství. Tím také ale zároveň odpadají jakékoli argumenty spojené právě s oním „účelem manželství“, které bývají tak často používány proti možnosti otevřít manželství i pro stejnopohlavní páry.

Argumentace proti otevření manželství i pro stejnopohlavní páry je spíše založena na tradicích (ty návrh ale už sám o sobě výrazně mění samotným pojetím manželství a rodičovství) nebo je pouze výsledkem homofobie. V souvislosti s tímto návrhem občanského zákoníku už totiž neexistuje jediný jen trochu racionální důvod k odmítnutí manželství i pro stejnopohlavní páry.

Podíváme-li se na navržená ustanovení o zapsaném partnerství (§ 857 až § 874), nejsou ve své podstatě ničím jiným, než jen jinak nazvaným manželstvím. Na věci nijak nemění, že je zapsané partnerství v návrhu na první pohled zpracováno v rychlosti a není příliš dotaženo. Obsahuje totiž ustanovení, která jasně ukazují celkový záměr předkladatelů dát zapsanému partnerství stejná právní obsah a dopad, jako má manželství:

§ 863

(3) Ustanovení § 549 a 551 se použijí přiměřeně.

§ 866

Zdánlivé partnerství

(3) Ustanovení § 567 odstavec 2 se použije přiměřeně.

§ 868

(3) Ustanovení § 570, 572 a 573 se použijí přiměřeně.

Díl 4

Povinnosti a práva partnerů

§ 869

(2) Pro vzájemné povinnosti a vzájemná práva partnerů se použijí obdobně ustanovení o povinnostech a právech manželů, zejména pak pro vzájemné majetkové povinnosti a práva se použijí obdobně ustanovení majetkového práva manželského, pro poměry týkající se bydlení se použijí obdobně ustanovení o bydlení manželů, pro dědění se použijí obdobně ustanovení o dědění manželů, a pro vzájemnou vyživovací povinnost jak v době trvání partnerství, tak i po jeho zrušení, se použijí obdobně ustanovení o vzájemné vyživovací povinnosti manželů, popřípadě rozvedených manželů, ledaže osoby, které mají v úmyslu spolu vstoupit do partnerství, spolu uzavřou smlouvu, v níž vzájemné budoucí poměry samy upraví, a to i pro případ zániku partnerství. Tato smlouva vyžaduje formu veřejné listiny.

(3) Ustanovení o osvojení se nepoužijí.

§ 873

Následky zániku partnerství

Pro následky zániku partnerství se použijí obdobně ustanovení o následcích zániku manželství.

§ 874

Zvláštní ustanovení

Vznik a zánik partnerství má pro povinnosti a práva partnerů stejné důsledky jako manželství, pokud zákon nestanoví jinak.

Porovnáme-li úvodní ustanovení o manželství s úvodním ustanovením o zapsaném partnerství, jsou shodné co do významu i obsahu, liší se výhradně tím, kdo může do těchto dvou institutů vstoupit:

§ 658

Manželství je trvalý svazek muže a ženy vzniklý způsobem, který stanoví tento zákon.

§ 857

Zapsané partnerství (dále jen „partnerství“) je trvalé společenství dvou osob stejného pohlaví vzniklé způsobem, který stanoví tento zákon.

Změny v návrhu nového občanského zákoníku, které by otevřely manželství pro páry dvou osob bez ohledu na jejich pohlaví
A právě proto jsem navrhla takové změny v návrhu nového občanského zákoníku, které by otevřely manželství pro páry dvou osob bez ohledu na jejich pohlaví. Návrh je krátký a jednoduchý a zní takto:

1. V § 545 nahradit slova "muže a ženy" slovy "dvou osob".

2. V § 546 nahradit slova "muže a ženy" slovy "dvou osob".

3. V § 566 odst. 2 nahradit slova "snoubenci, jsou různého pohlaví a" slovy "snoubenci a".

4. V § 567 odst. 2 nahradit slova "práva muže a ženy se" slovy "práva osob se" a slova "ohled na muže, nebo ženu, jednající" nahradit slovy "ohled na osoby, jednající".

5. V § 575 odst. 1 nahradit slova "právech muže a ženy, jejichž" slovy "právech osob, jejichž".

Vzhledem k tomu, že návrh odděluje manželství a rodičovství, neměla by mít tato změna žádný dopad na děti. Aby však byl uspokojen politický požadavek (a to výhradně, protože tento požadavek není zdůvodnitelný ničím jiným, než pouze strachem veřejnosti, nikoli odbornými studiemi) na zákaz osvojení dětí osobami stejného pohlaví, stačila by následující změna:

6. V § 545 dosavadní text označit jako odstavec 1 a přidat odstavec 2 následujícího znění:

"(2) Pro manželství osob stejného pohlaví se ustanovení o osvojení nepoužijí." 

